
 

 

       Saint Bruno Church 
 

Phone: (650) 588-2121 
 

555 West San Bruno Avenue  
San Bruno, CA 94066 
www.saintbrunos.org  

MASS SCHEDULE / HORARIO DE MISAS: 

Saturday Vigil Mass: 4:30PM & 6:00 PM (Spanish) 

Sunday/Domingo:  8:00AM ,10:00AM (Spanish)  & 12:00NN   

Weekday Masses (Monday—Saturday): 9:00 AM,  

except Tuesday (6:00 PM) Thursday  (Spanish mass) 

 Holy Days of Obligation  9am, 6pm & 7:30pm (Spanish) 

   CCD Phone :   (650) 398 0853 

November 2nd, 2025 



 

 
      PRAYER LIFE / VIDA DE ORACION   November 2nd, 2025 

Weekly Calendar / Calendario Semanal 

Saturday,    November 1st, Sabado 
3:30pm        Confessions (church) 

Sunday,      November 2nd, Domingo 
 8:30am-9:45am Tengo Sed     (Misioneras de la Caridad) 
 11am-12:30an   Rosario de la Llama de Amor 
 10am—11:30am Tongan CD Class (SG) 
 2:30-3:30pm   Our Lady of Manaoag Perpetual Novena 
 4-5PM          Grupo Armada Blanca (IGLESIA) 
  4-7PM          Sacred Heart of Jesus Society (SM) 
 7-8:30PM     AA– Grupo Serenidad (SG) 

Monday,       November 3rd, Lunes 
9:45-10:15AM Rosario en espanol  (Iglesia) 
7-8:30PM AA– Grupo Serenidad (SG) 
7-8PM           Pequenas Comunidades  (SG) 

Tuesday,        November 4th, Martes  
945-10:15AM Rosario en espanol  (Iglesia) 
2-3:30PM  AA– Grupo Serenidad (SG)  

Wednesday,  November 5th,  Miercoles 
 9:30AM        Rosario de la Virgen de Fatima (IGLESIA) 
 7-830PM      Legion de Maria—Nuestra Señora Reina de      
             la Paz (SM)                                 
 7-830PM      AA– Grupo Serenidad (SG)   

Thursday,     November 6th, Jueves 
 9:30AM        Rosario de la Virgen de Fatima (IGLESIA)         
 2-3:30PM AA– Grupo Serenidad (SG) 
 6-10PM         Couples for Christ (MH)  2nd of the month 
7-9pm            Coro Practice   (MH) 
 5-7PM      Grupo Padre Amoroso & Virgen Maria (SM) 

 Friday,          November 7th, Viernes 
  2PM             AA – Grupo Serenidad (SG) 
  2PM             Grupo de AL-ANON (SG)  

 

OFFICE HOURS / HORAS DE OFICINA 
TUESDAY—SATURDAY  

8:30 AM - 1:00 PM & 2PM - 5:00 PM 
 

RELIGIOUS EDUCATION OFFICE:    
 Saturday 9-11 AM  

 

PASTORAL  STAFF / PERSONAL PARROQUIAL 
Rev. Roland De la Rosa          Pastor       
                                                 Fatherroland.stbrunos@gmail.com  
Rev. Jonathan Paala                In Residence 
Deacon Guillermo Quant        Permanent Deacon 
Roger Tellez         Executive Secretary 
                                                 roger.stbrunos@gmail.com 
Kacey Carey, DRE                  Director of Religious Education 

Teresa Navarro                           CCD  Spanish Coordinator 
 
 
WELCOME TO ST. BRUNO CHURCH/BIENVENIDOS 
At our Sunday Mass, we come together from all our small communities and 
celebrate our oneness in Christ.  Take time to get to know the folks with whom 
you are celebrating mass. En nuestra misa del domingo   todas nuestras peque-
ñas comunidades nos juntamos para celebrar nuestra unión con Cristo. Tomen 
un poco de tiempo y trate de conocer a la persona que está a su lado acompa-
ñándolo en la Misa.   

 
MASS INTENTIONS / INTECIONES DE LA MISA 

 Saturday,   November 1st, Sabado  
  4:30pm       
  6:00pm     Humberto Valencia (Salud), 
  Sagrado Corazon,  
  William Quant (Gracias por Salud)                                                  
 Sunday,     November 2nd, Domingo 
  8:00am     For the people of San Bruno. 
  10:00am   Familia Maldonado (Accion de Gracias) 
  12:00pm   Trent Militar Cross (BDay) 
 Monday,     November 3rd, Lunes 
  9:00am       
 Tuesday,     November 4th , Martes  
  6:00pm       +Carolina V.  Sumilang 
Wednesday,  November 5th, Miercoles 
  9:00am         
 Thursday,    November 6th, Jueves 
   9:00am        
 Friday,          November 7th, Viernes 
   9:00am        
 Saturday,     November 8th, Sabado 
   9:00am        Rosalina Gonzalez (BDay). 

 

 
During the month of November we will only take inten-
tions for the weekend masses. All others are offered for 
All Souls. If you shall need to add your deceased loved 
ones, envelopes are available in the Church and also in 
the office. 
Durante el mes de Noviembre solo tomaremos inten-
ciones los fines de semana. Todas las demás Misas 
serán ofrecidas por Todas las Animas. si usted aun nece-
sita agregar sus seres queridos ya fallecidos, los sobres 
están disponibles en la Iglesia o también en la oficina. 

 
 

Readings for the week of November 2, 2025 
 
 

Sunday: Wis 3:1-9/Ps 23:1-3a, 3b-4, 5, 6/Rom 5:5-
  11 or Rom 6:3-9/Jn 6:37-40 
Monday: Rom 11:29-36/Ps 69:30-31, 33-34, 36/Lk 
  14:12-14   
Tuesday: Rom 12:5-16b/Ps 131:1bcde, 2, 3/Lk 14:15
  -24 
Wednesday: Rom 13:8-10/Ps 112:1b-2, 4-5, 9/Lk 
  14:25-33 
Thursday: Rom 14:7-12/Ps 27:1bcde, 4, 13-14/Lk 
  15:1-10 
Friday: Rom 15:14-21/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/Lk 
  16:1-8 
Saturday: Rom 16:3-9, 16, 22-27/Ps 145:2-3, 4-5, 10-
  11/Lk 16:9-15 



 

 

YOUR CONTRIBUTION / SU CONTRIBUCION FOR   October 25 & 26, 2025  

We are grateful for your consistent  financial support each Sunday.  Please remember us in your prayers & offering even when you cannot be 
 present. Last weekend Second collection is for Archdiocese Annual Appeal.  There is no Second Collection this weekend. 

Rincón de Catecismo por Kacey Carey, DRE 
Nuestra Iglesia es más grande y vibrante de lo que imaginamos. Entre 

nuestros miembros se encuentran los vivos (la Iglesia Militante), los 

difuntos en el Purgatorio (la Iglesia Purgante) y los difuntos que han 

resucitado al cielo (la Iglesia Triunfante), que incluye a todos los san-

tos. Muchos creen que al morir, uno va al cielo, pero no es así. La 

mayoría necesitamos un período de purificación, que el Purgatorio nos 

concede. Pero una vez que entramos en el Purgatorio, tenemos la 

certeza de alcanzar el cielo. Hoy nuestra Iglesia afirma que somos un 

solo Cuerpo; vivimos en comunión que abarca el cielo y la tierra, las 

tres Iglesias. Además, nuestro Catecismo dice que la comunión de los 

santos está formada por todos los hombres que han puesto su espe-

ranza en Cristo y le pertenecen, ya sea que hayan muerto o estén 

vivos. Por lo tanto, nos beneficia invocar a nuestros patronos, santos 

predilectos, familiares y amigos difuntos, quienes creemos que ya 

están con Dios. Los católicos creemos que hay vida después de la 

muerte para todos los que nos han precedido. Por eso, podemos invo-

car a nuestros «amigos en el cielo» en momentos de necesidad, ale-

gría y tristeza. ¿Quién no desearía contar con la sabiduría tecnológica 

de San Carlos Acutis o el consejo de Santa Catalina de Siena? 

¿Quién no querría convertirse al catolicismo como San Agustín o San 

Francisco? Toda madre y abuela sabe que Santa Mónica venció tras 

años de oración, dándonos esperanza para la conversión de nuestros 

propios hijos. Invoquemos la ayuda de San José para los problemas 

familiares, domésticos y laborales. Invoquemos a Santa Filamena, 

Santa María Goretti, Santa Inés y Santo Tomás de Aquino cuando nos 

atormenten pensamientos de impureza. Invoquemos a San Charbel y 

Santa Faustina cuando nos distraigamos en la oración. Para combatir 

el orgullo, invoquemos a Santa Bernadette y Santa Solanus Casey. 

Cuando temamos a la muerte, invoquemos a los mártires San Maximi-

liano Kolbe y San Carlos Lwanga.  

 

Hay millones de santos en las tres Iglesias esperando que les pida-

mos ayuda. ¡Hagámoslo! 

  

*** RELIGIOUS ED NEWS *** 
-Winners of our annual St. Parade will be announced next 
week as these announcements are written before the 
event. 

-All Catholics are invited to earn a Plenary indulgence dur-
ing the month of November in the Jubilee year by visiting 
a cemetery, with recent Confession, Communion and say-
ing 3 prayers for the Holy Father's intentions. 

-There is no English or Spanish CCD class on Saturday, 
Nov.8 due to the Faith Formation Conference for all teach-
ers. 

-Confirmation class is cancelled Tuesday, Nov. 11 in hon-
or of Veterans Day. 

Catechism Corner by Kacey Carey, DRE 
Our church is larger and more alive than we may think. Among 
our members are the living (the Church Militant) and the de-
ceased in Purgatory (the Church suffering) and the deceased 
who have arisen to heaven (the Church Triumphant), which in-
cludes all the saints. Many assume that once a person dies, they 
go to heaven, however this is not the case. Most of us need a 
little cleaning off period which the "mud room " of heaven Purga-
tory, grants us. But once we get our little toe into Purgatory, we 
are assured of eventually attaining heaven. Today our church 
says we are one Body; we live in a communion that encom-
passes heaven and earth, all three Churches.  Further, our Cate-
chism says that the "communion of saints" is made up of all men 
who have placed their hope in Christ and belong to him, whether 
they have already died or are still alive. So, it benefits us to in-
voke our patrons,favorite saints, departed relatives and friends 
whom we believe are already with God. Catholics believe that 
there is a life after death for all who have preceded us.  So, we 
may call on our "friends in heaven" in times of need, joy and 
sorrow. Who wouldn't like to have the technological wizardry of 
St. Carlo Acutis or the counsel of St. Catherine of Sienna? Who 
wouldn't want to convert to Catholicism like St. Augustine or St. 
Francis?  Every mother and grandmother knows that St. Monica 
prevailed after years of prayer, giving us hope for our own chil-
dren's conversion. Let us invoke St. Joseph’s help with fami-
ly,household problems, and employment. Let us invoke 
Saints.Philamena, Maria Goretti, Agnes and Thomas Aquinas 
when plagued with thoughts of impurity. Let us call upon St. 
Charbel and St. Faustina when distracted in prayer. To combat 
pride, let us invoke St. Bernadette and Solanus Casey. When 
fearful of death, let us call upon martyrs Saints Maximilian Kolbe 
or Charles Lwanga. There are millions of saints in all three 
Churches waiting for us to call upon them to help us. Let's get to 
it. 

If my namesake is a saint, I have a friend with God.: (CCC 
2156-2159, 2165-2167) 

 
*** NOTICIAS DE ED RELIGIOSA *** 

-Los ganadores de nuestro desfile anual de santos se anuncia-
rán la próxima semana, ya que estos anuncios se redactan 
antes del evento. 
-Se invita a todos los católicos a obtener una indulgencia ple-
naria durante el mes de noviembre del año jubileo visitando un 
cementerio, confesándose, comulgando y rezando tres oracio-
nes por las intenciones del Santo Padre. 
-No habrá clase de catecismo en inglés ni en español el sába-
do 8 de noviembre debido a la Conferencia de Formación en la 
Fe para todos los maestros. 
-La clase de Confirmación del martes 11 de noviembre se can-

cela en honor al Día de los Veteranos. 

Masses 1st Collection  2nd Collection   

4:30PM $431.00 $257.00 

6:00PM $311.75 $149.25 

8:00AM $818.75 $937.10 

10:00AM $993.85 $366.60 

12:00PM $1087.70 $457.00 

Total  $3643.05 $2166.95 



 

 

This page is designated for our sponsors, if you are interested in  
supporting and being in our weekly bulletin please contact the  
parish office for more Information. Thank you  
 
Esta pagina es designada para nuestros patrocinadores,  
si estas interesado en apoyar y estar en nuestro boletin semanal,  
porfavor communicate a la oficina parroquial para mas infor-
macion. 
Gracias  

 
WE APPRICIATE OUR ADVERTISERS! 

   They allow us to print 
    This bulletin. Thank you!  

SAVE THE DATE & YOU ARE INVITED 

TO A TOWNHALL MEETING WITH THE  

SAN BRUNO POLICE DISTRICT OFFICE ABOUT 

DISASTER PREPAREDNESS ON THURSDAY  

NOVEMBER 6, AT 6:30PM AT THE PARISH HALL.  


